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SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

On January 08, 2018, the undersigned being duly 

authorized  officers and  representatives of 

SIEMENS HEALTHCARE GMBH a company 

incorporated and organized under the laws of 

Germany, with offices located at Munich, 

hereinafter the Company authorize to: 

- Mrs. Sandra Liliana Salamanca Avila, 

Ecuadorian citizen, ID No. 1715551097, 

- Mrs. Gabriela Andrade Ripalda, 

Ecuadorian citizen ID No. 1716799299 

- Mr. Javier Francisco Salazar Gallardo, 

ecuadorian citizen ID No. 1709135592 

- — Mr. Enrique Galán Rodriguez, Mexican, 

Passport No. G23671661 

So any two of them jointly can: 

1. Act on behalf of the Company in the 

Republic of Ecuador as special attorneys- 

in-fact, for the purposes provided in the 

last paragraph of Article 6 of the Law of 

Corporations in force in the Republic of 

Ecuador; who, in accordance with said 

regulations, in no case shall be personally 

responsible for the obligations of the 

Company. The mentioned article 

provides that any foreign company which 

has stocks or shares in Ecuadorian 

companies, even if might not any other 

business in the country or habitual or 

occasional, must have a power of 

attorney or representative who can 

answer the demands and fulfill their 

respective obligations. 

2. Issue, certify and file upon the 

Superintendence of Companies of the 

Republic of Ecuador and/or an 

Ecuadorian company which will be 

partner or investor, the information and 

documentation related to Company that 

is required, by the Law of Corporations in 

force in the Republic of Ecuador, to 

foreign companies that are shareholders   

PODER ESPECIAL 

En Enero 08, 2018, los abajo firmantes siendo 

funcionarios y representantes debidamente 

autorizados de SIEMENS HEALTHCARE GMBH, una 

compañía constituida y organizada bajo las leyes de 

Alemania, con oficinas registradas en Munich en 

adelante la Compañía, por medio del presente 

autoriza a: 

- Sra. Sandra Liliana Salamanca Avila, 

ciudadana Ecuatoriana, identificada con 

cédula de ciudadanía No. 1715551097, 

- Sra. Gabriela Andrade Ripalda, ciudadana 

Ecuatoriana, identificada con cédula de 

ciudadanía No. 1716799299, 

- Sr. Javier Francisco Salazar Gallardo, 

ciudadano Ecuatoriano, cédula de 

ciudadanía No. 1709135592, 

- Sr. Enrique Galán Rodriguez, Pasaporte de 

México No. G23671661. 

para que cualquiera dos de ellos conjuntamente 

puedan: 

1. Actuar en calidad de apoderados especiales de 

la Compañía en la Republica de Ecuador, para 

los fines previstos en el ultimo inciso del 

Articulo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 

Republica de Ecuador; quienes, con sujeción de 

la norma citada, por ningún motivo serán 

personalmente responsables de las 

obligaciones de la Compañía. El referido 

artículo establece que toda compañía 

extranjera que tuviere acciones O 

participaciones en compañías ecuatorianas, 

aunque no tuviere ninguna otra actividad 

empresarial en el país, ni habitual ni 

ocasionalmente, deberá contar con un 

apoderado O representante que pueda 

contestar las demandas y 

obligaciones respectivas. 

cumplir las 

2. Emitir, certificar y presentar ante la 

Superintendencia de Compañías de la 

República del Ecuador y/o ante la sociedad 

ecuatoriana de la cual sea socia o accionista, la 

información y documentación referente a la 

Compañía que exige la Ley de Compañías 

vigente en la República de Ecuador para 

sociedades extranjeras que son accionistas o 
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or investors in Ecuadorian companies. 

The certifications that hereby are 

authorized to the special attorneys-in- 

fact shall be supported by information 

and documentation that will be provided 

previously to the special attorneys-in-fact 

by the Company. 

3. Reply and file claims, whether judicial and 

extra-judicial, in order to safeguard the 

rights and interests of the PRINCIPAL. 

The PRINCIPAL acknowledges and accepts that 

the AGENT shall not be held personally liable of 

the responsibilities acquired by the PRINCIPAL. 

The attorneys-in-fact are authorized to inform 

the legal representative of the Ecuadorian 

Company of this special power of attorney. 

This power of attorney is valid from the date of 
its execution and shall be in force until December 

31, 2018, being subject to revocation at any 

moment.   

socios de compañías de nacionalidad 

ecuatoriana. Las certificaciones que se faculten 

a los apoderados especiales por este acto se 

sustentaran en información y documentación 

que a su vez de manera previa, proporcione la 

Compañía a los apoderados especiales. 

3. Contestar y presentar demandas, representar 

judicial y extrajudicialmente para defender los 

derechos e intereses del MANDANTE. 

El. MANDANTE, reconoce y acepta que el 

MANDATARIO no será personalmente responsable 

de las obligaciones que adquiera el MANDANTE. 

Los Apoderados quedan facultados para notificar al 

representante legal de la sociedad ecuatoriana 

sobre el otorgamiento del presente poder. 

El poder aquí otorgado es válido desde la fecha de 

su otorgamiento y retendrá plena fuerza hasta el 

día 31 de diciembre de 2018, pudiendo ser 

revocado en cualquier momento. 

SIEMENS HEALTHCARE GMBH 

January 12th, 2018 

Signed by 

pra NY 
Vhorn — 

popa Slaudbk 
Rauenbusch 
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Hiermit beglaubige ich die Echtheit der 
vorstehenden, vor mir vollzogenen 
Unterschriften von 

Herewith, | certify the foregoing signa- 

tures, signed before me, of 

1. Peter Horn, 
Prokurist / proxy holder, 

geboren am / born on 25.05.1970, 
und / and 

2. Jochen Rauenbusch, 
Prokurist / proxy holder, 

geboren am / born on 25.08.1962, 
in Erlangen, Siemens Healthcare GmbH. 

Aufgrund Einsicht in das Handelsregis- 

ha ter des Amtsgerichts Múnchen vom 
A 12.01.2018, bescheinige ich, dass dort 

N unter HRB 213821 die "Siemens 
A Healthcare GmbH" mit dem Sitz in 
Ñ Múnchen eingetragen ist, diese durch 
wei Prokuristen vertreten werden 
N n und die beiden genannten Herren 

lRroturisten eingetragen sind. 

Ñ 

Alle o zeichner sind persónlich 
bekannty 

A 
Erlangen, den 4 e 2018 
Erlangen, this 1 dy of January 2018 

0d     

Herewith, | certify that according to the 
"Commercial Register” of Munich 
County Court which | have inspected 

on January 12%, 2018 "Siemens 
Healthcare GmbH" with headquarters 
in Munich is registered under registra- 
tion number HRB 213821, the compa- 

ny can be represented by two "Proku- 
rists" and the two aforenamed individ- 
uals are registered as “Prokurists”. 

All individuals are personally known. 

  
  

 



  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

. ist unterschrieben von Notar Christian Braun 

. in seiner Eigenschaft als Notar in Erlangen. 

. Sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Christian 

Braun in Erlangen. 

Bestátigt 

5. in Núrnberg 6. am 16. Januar 2018 

7. durch den Prásidenten des Landgerichts Núrnberg-Furth 

8. unter Nr. 910 aE - 161/2018 

. Siegel 10. Unterschrift 

In Vertretung 

f UL MULA) 
r. Ulrich Dettenhofer 

Vizeprásident des 
Lanadgerichts     
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Mediante este documento certifico que las firmas que constan en el documento precedente, fue 

firmado ante mí, por 

1. Peter Horn 

Apoderado titular, 

Nacido el 25.05.1970 

y 

Jochen Rauenbusch 

Nacido el 25.08.1962 

Siemens Healthcare GmbH 

Mediante este documento certifico que de acuerdo al “Registro Mercantil” del Tribunal del Condado de 

Munich, el cual ha sido inspeccionado el 12 de enero de 2018, “Siemens Healthcare GmbH” con sede 

principal en Munich está registrado bajo el número HRB 213821, la compañía puede ser representada 

por dos “Procuradores” y los dos personas antes mencionadas están registradas como “Procuradores”. 

Todas las personas son conocidas personalmente. 

(firma ilegible) 

Chritian Braun, 

Notario / Alemania 

SELLO 

  

 



APOSTILLA 
(Convención de La Haya, 5 de Octubre de 1961) 

1. País: República Federal de Alemania 

El presente documento público 

2. Fue firmado por el Notario Christian Braun 

3. Actuando en calidad de: Notario de Erlangen 

4. Y está revestido del sello/timbre del: Notario Christian Braun de Erlangen 

CERTIFICADO 

5. En Núrberg 6. El 16 de enero de 2018 

7. Por: El Presidente del Tribunal del Distrito de Núrnberg-Fúrth 

8. Bajo el número Nr. 910 a E- 161/2018 

9. Sello: 10. Firmado 

En Representación de 

(Firma ilegible) 

Dr. Ulrich Dettenhofer 

Vicepresidente del Tribunal del Distrito 

(Sello del Distrito de Núrberg-Fúrth ) 

  

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN: Yo, Norma Patricia Orozco López, conocedora del idioma inglés 
conforme me lo faculta el articulo veinticuatro de la ley numero cincuenta publicada en el registro 

oficial numero trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de diciembre de mil novecientos 
noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma castellano del texto que antecede es una 

versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día treinta de enero de 2018. 

A 
Norma Patricia Orozco López 
C.C.: 1709227886 
Traductora 

  

 


